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The author conducts the comparative-historical analysis of participial form ending in dik* by the material of both modern
Turkic languages and their dialects and sub-dialects, and in the ancient period, mentions that currently a number of questions
regarding the morphological-semantic features and basic functions of participial form ending in -dik* in Turkic languages
have not received thorough coverage in the study of Turkic languages; in the process of comparative-historical research re-
veals similar and distinctive features, as well as different phonetic variants of participial form ending in -dik* in modern Tur-
kic languages, and also considers its etymology.
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NHIANBUAYAJIBHO-UJINOJIEKTAJBHASI BAPUATHBHOCTD
CJIOBAPSI BHYTPUTEJIECHBIX OIIYIIIEHUM (HA MATEPUAJIE ITIPOU3BEIEHUAM C. KHHTA)®

BHyTpuTenecHsle, WM HHTEPOIICITUBHEIC, OIIYIIEHHS PEACTABIIAIOT cO00i BeChMa «HEYIOOHBII» 00BEKT HOMIHA-
1uH. VX HEroCTEeNpUUMHOCTD TI0 OTHOIICHHIO K s36IKy» [10] oTMewaercss BceMu 6e3 MCKITFOUSHUS HCCIIEI0BATEIMHE
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U CBSI3BIBACTCA C UX CHEUU(PUICCKUMH (PEHOMEHONIOTHYSCKHUMH CBOcTBaMH (cM., Hampumep, [5; 7]). [lepmanent-
HBIA XapakTep WX BOCIPHSATHS, a TAK)KE JAOUIHLHOCTh M HEKOHTPOJIUPYEMOCTh MPUBOJSIT K TOMY, YTO HHTEPOIIET-
THBHBIC OIIYIICHHS CJ1a00 CXBaTHIBAIOTCS CO3HAHUEM M, HE O(OPMIISISICh B MOJHOICHHBIH OOBEKT MO3HAHMUSL, C TPY-
JIOM BBIBOJISAITCSI B peUb. BaKHBIM MIPENCTABISIETCS M TO OOCTOATEIHCTBO, YTO CIIOCOOHOCTH K BOCTIPUATHIO, MU de-
pEHIMAIMK 1 BepOaIn3alii BHYTPUTEIECHBIX OL[YIICHHH O0HAPYKHUBAET BBIPAKECHHYIO 3aBUCUMOCTh OT WHIIUBH-
JYaJIbHBIX (PU3HOJIIOTHYECKUX M MCHXOJIOTHYECKHX OCOOEHHOCTEH JKCIepueHiiepa. B UX 4nciio BXOAAT BO3pacT U
TOJI, THIT TEJOCIOKCHUS, MHIANBHAYAJIbHBIN TeIeCHBIH (B TOM dwncie OO0JEBOM) OIBIT, CHCTEMa CIEHH(PUIECKHUX
«TEJIECHBIX» YCTAaHOBOK aKCHOJIOTHYECKOTO TUIaHa, THI KOTHUTHBHOTO ¢TIt (cM. [8]) u MHOKecTBO mpyrux. Bmoi-
HE MPaBOMEPHOU MPEICTABISIETCS] U TOCTAHOBKA BOMPOCA O CHCHU(PUISCKUX WHIANBUIYATbHBIX KHHTEPOIETITHBHBIX
criocobHocTsIx» [13], mposiBnstonmxcs B 6oee Wik MEHee Pa3BUTOM YMEHHU Au(depeHInpoBaTh «COOBITHS, IPO-
ucxosime B mupe teaa» [12, p. 11] u apTukynupoBaTh COOCTBEHHBIN BHYTPUTENIECHBIH OMBIT. [07HOE OTCYTCTBHE
TAKOBBIX CYMTAETCSI MATOJOTHEN U 0603HAYAETCS B HAYYHOH JIUTEPAType TEPMUHOM AJICKCHUTHMHUSL.

Crenyer OTMETHTB, OJJHAKO, YTO KyJIbTYPHO-IMHI'BUCTHYECKAs Cpe/ia, B KOTOPOH CyLIECTBYST THIMYHBIHA Mpen-
CTaBUTENb 3aIaJIHOTO OOLIECTBa, Majlo CIIOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHUIO M PA3BUTHIO MHTEPOLENTHBHBIX CIIOCOOHO-
creit. IHTepec K BHYTPEHHEMY TeNy B II€JIOM He MOOMIPSETCS KyIbTypoit (cM., Hampumep, [4]), a mpemiaraembrit
perepTyap TOTOBBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB CKY/IEH M HE MO3BOJISIET C BHICOKOM CTENEHBIO TOYHOCTH M JECTAIN3AINU
OIUCHIBATH AKTYAJIbHBIH BHYTPHUTENIECHBIN ONbIT. [I0TpeOHOCTh B OOJIee TOUHBIX CPEICTBAX BepOaIn3aliy BbIHYK-
JIaeT JKCIEePHUEHIIepa PACIIUPSTh U MOAU(UIMPOBATh KOHBEHIIMOHAIBHBIH HHTEPOLIENITUBHBIA CIIOBaph, a TaKKe
IpeuIarate COOCTBEHHBIE CIIOBECHBIE (POPMYITHPOBKH. [IpOTYKTOM 3TOH CIOKHOW KOTHUTHBHOM W S3BIKOBOH esi-
TEJILHOCTU CTAHOBHUTCSI HEKHH OTHOCHUTEIbHO YCTOWYMBBIA HAOOP SI3BIKOBBIX CPEICTB, KOTOPHIE B COBOKYITHOCTH
(GOpPMUPYIOT MHTEPOIENTUBHBIA UANO0IEKT. C JMHIBUCTUYECKOW TOYKH 3PEHHs YPE3BBIYAMHO MHTEPECHBIM IpeE.-
CTaBJISIETCS. BOIIPOC O TOM, KAKOBBI MEXaHHM3MbI ()OPMUPOBAHMSI MHTEPOLIENTUBHOTO UAMOJEKTA, U KaKUM 00pa3oM
OH COOTHOCHTCS ¢ KOHBCHI[HOHAIbHBIM HHTEPOLICITUBHBIM CIIOBapeM, MPeIaraeMbIM JIHHIBOKYJIBTYPOil dKcHepu-
eHuepa. Kpome Toro, TeopeTHuecKy BO3MOXKHO BBISIBIIEHHE IPAHMI] CIIOBOTBOPYECTBA, BBIXOJ 32 HPEIEIbl KOTOPHIX
MPUBOJUT K KOMMYHHKATHBHOM Heyjaue. [0SCHUM: M0 MHEHHIO MHOTHX HCCIIEIOBATENEH, CYOhEKTUBHBIN Xapak-
Tep BHYTPHUTEJIECHOTO OIbITA M NMPUHIMIIHAIBHAS HEBO3MOXKHOCTh €ro BepH(MKAIMU TPENOCTABISIIOT AKCIIEPUEH-
Lepy HEOrpaHUUEHHOE KOJIMYECTBO CTEeNeHel CBOOOIbI B €r0 KOTHUTUBHOM MHTeprpeTanud. Mbl, OIHAKO, CKIIOHHBI
MoJiarath, 4To 3Ta cBO0OJa OTHOCHUTENbHA, U MHAWBUIYaIbHOE WHTEPOLEHTHBHOE CJIOBOTBOPYECTBO HAXOIHUTCS B
TpaHHIax TeX OOIINX KOHIENTYAIbHBIX OPUEHTHPOB, KOTOPBIE Mpe/Taraet (M OTIaCTH HABSI3BIBACT) SKCIIEPUEHIIEPY
oTpeieNIeHHOE JINHTBOKYIBTYpHOE coo0miecTBo (cM. [Tam xel).

HawuGornee nepcrneKTUBHBIM MaTepUaIoOM ISl U3yYeHUs] JAHHOTO BOMPOCA MPEACTABISIOTCS HAM MPOU3BEACHUS
COBPEMEHHO! XYHO0XKECTBEHHOW JIUTEPaTyphl, B «riobanbHOM Tekcte» [1, ¢. 109] koTOphIX B TOW MM HMHOH Mepe
OTpaXEH MHpP BHYTPHUTEJECHBIX OIIyIIeHHWH. BO3MOXHOCTh M NMPaBOMEPHOCTb HCIIOJIB30BAHHS XY/IOKECTBEHHBIX
MPOM3BECHUM ISl U3yUYeHUs] OOIIMUX 3aKOHOMEPHOCTEN PA3BUTHS MHIUBUAYATbHO-UAUOIEKTANBHBIX MPAKTHK ObI-
JIM paccMOTpeHbI 1 060cHOBaHbI B [Tam xe, €. 120]. ABTOpBI yKa3aHHOTO MPOM3BEACHHS 0CO00 MOAYSPKUBAIOT CHC-
TEMHBIA XapakTep A3bIKOBBIX MOAU(DUKANUYN, OOHAPYKUBAEMBIX B WHAWBUIYaTbHO-UIUOIEKTATBHBIX MPAKTUKAX:
«Bennko uckyuieHue paccMarpuBarh “oTOOpHI”, “OTKIOHEHUS WM “IOMOJHEHUs, B KOTOPBIX YHUBEPCAIHMH 3a-
TParuBalOTCs MHAWBUIYaJIbHBIMU WM KOJUISKTHBHBIMHU KYyJbTypaMH, KaK M30JUPOBaHHbIC ONEPalliy, BO3HHKAIO-
L€ UCKITIOYUTEIBHO 110 HHUIMATHBE CYyObhEKTa BHICKA3bIBAHHS, U 3aT€M COCTABISITh UX CIIUCOK, OTHOCSIIIMUACS He-
MOCPEACTBEHHO Ha CYET OIepaluil IpakTHKK BbICKa3biBaHUs. OKa3bIBAETCS, YTO, BO3MOXKHO B CHIIY TOTO, YTO OHH
BKJIFOYAIOT B Ce0sI MOHATHE “A3bIKa”, BCE 9TH OCOOCHHOCTH COCTAaBJISIOT CHCTEMY, KOTOpas, Oyaydd OJUH pa3 COCTaB-
JICHHOH, MOJTy4YaeT MpaBo Ha CYIIECTBOBAHKE, HE3aBUCHMOE OT BBICKA3bIBAHMS: 3TH OCOOCHHOCTH Pealn3yeMbl — BUp-
TyaJTM3UPOBAHBI WIIH aKTYaIN3UPOBAHBI, — a HE pearn3oBans» [Tam xe, C. 97].

Jlyist HarMcaHus JTaHHOW CcTaThbu OBLIO MPEANPHHATO HEOOJBIIOE HCCIIEI0OBAaHUE, MAaTEPUAJIOM ISl KOTOPOTO MO-
ciryxu npousBeaenust C. Kunra. Beibop aBropa Hecnyuaen. C. KuHr mpezacraBnsieTcsi HaM OJTHMM M3 HanboJee
«COMaTHYHBIX» IHCaTeel, TOHKO YyBCTBYIOIIMX XXM3Hb Tella M CHOCOOHBIX IepeJaBaTh B CIOBE TOHYAHIINE OT-
TEHKH BHYTPUTEJECHBIX olymeHnii. Ocobas cioBecHas HEHTpPAIMs Ha COMaTHUECKHX MPOSIBICHUSX OOBSICHSETCS, B
NIepBYIO OYepe.b, Ce(UKOI )kaHpa XOppop, B KOTOPOM paboTaeT mucaTesb.

Xoppop Ha3bIBAIOT CaMbIM «(PHU3UOJOTUYESCKUM» U3 BCEX JIMTEPATYPHBIX U KUHEMATOrpadHUECKUX KAHPOB, 32
HCKITFOYEeHHeM passe uTo mopHorpaduu [9, p. 4]. Ero ¢husrosornaHoCTh 3aKII0YaETC B MHOTOOOPA3HOM W MHOTO-
aCIIeKTHO# ajapecanuu K 4ejgoBedeckomy teny. C 0HOH CTOPOHBI, XOPPOP BCKPHIBAET CaMble MOTACHHbIE U HETPHU-
TISITHBIE CTOPOHBI €T0 KU3HM, SKCIUIAIMPYS. UX B CJIOBE (JMTepaTypa) WM 3pUTEIbHOM 0Opase (KuHemaTorpad).
Xoppop WTHOPHUPYET CBOMCTBEHHOE 3amajHOW KymbType Taby Ha cosepuanue meptBoro Tema (cm. @. Apsec,
M. ®yko, XK. Boapuiisip), MUHUMH3HPYS AUCTAHIHIO MEXIY JKH3HBIO W CMEPTHIO M TUCKYPCHBHO BOCCTAHABITHBASL
CJIOXKHBIH KOHTHHYYM TEJIECHBIX COCTOSIHUH OT IJIOTH YKMBOI Yepe3 IUIOTh CTPaJaroNyIo K IIoTH MepTBoi. C apy-
TOif CTOPOHBI, KAUECTBEHHBIH, BEICOKOXY I0KECTBEHHBIH XOPPOP — ATO BCETla «ITMCbMO OT TeJa», OIMHCaHKE OIbITa
OOIIEHHMS C OKPY’KAIOIMM MHUPOM Yepe3 MPU3MY HCIBITHIBAEMBIX B X0JI€ 3TOT0 OOLICHUS TEIECHBIX COCTOSHUM. [1n-
carenb, kak numer JI. Bogau, BeICTymaer kak CBOEOOPa3HBIA «MaCCMEAHMANbHBIN [IAMAaH»;, OH TEKCTYaJU3UPYyET
CIIyXOBBI€, 3pUTEIbHbIE U KUHECTETUYECKUE OIIYLICHHs, TOBECTBYS O HUX CJIOBaMHU, KOTOPbIE YNTATENh BOCIPUHHU-
Mmaet BuctepansHo [Ibidem, p. 1]. Tem cambiM XOppop BO3BpAIAeT HAC K JOPANUOHATBHBIM, COMATHIECKUM MOJLY-
caM MO3HaHHs, 0 KOTOPBIX BCe 00Jiee aKTHBHO MHUIIYT COBPEMEHHBIC HEHPOJIOTH, U O CYIIIECTBOBAHUHM KOTOPBIX UH-
TYUTHBHO 3HAIOT MHTEPOLENTHBHO OJApEHHBbIC» WHIUBHIYYMbL. DTO 0C000€ MHTYHTUBHOE 3HAHHE MPOHHU3BIBACT
MHOTHUe npousBeeHusi Kunra, HermocpeacTBeHHO SKCIUTUIUPYSICh B IPUBEACHHOM HIDKE [UTATE:



140 M3patensctBo «[ pamoTa» www.gramota.net

It came home to him in a visceral way then, knocking him clean out of his own body [16, p. 60].

IMepconaxu C. Kunra BocripuHUMarOT MUp criocoOOM, KOTOPBIH B paboTax COBpeMeHHBIX (ritocodoB onuckiBa-
€TCA TEPMHUHOM <«OHAKTUBALIUASI» [6, C. 49]; OHM JEHCTBUTENIHO BJCHCTBOBAHbI B OKPYXAIOLIYIO CPELy, SIBIAACH
TIOATBEPKACHUEM HU3BCCTHOT'O TE3HUCA M. MepHO-HOHTI/I 0 TOM, YTO «BOCHPUHHUMATH — OTO AE€JIATh NPUCYTCTBYIO-
UM 9TO-THO0 ¢ moMoIIkio Tenay [3, €. 17]. YemoBeueckoe Teno y Kuura Bcerna uUBET B pe30HAHCE C OKPYKaro-
MM MHPOM U pearupyer Ha MPOUCXOIAIINE B HEM COOBITHS

The crowd lurched and swayed deliriously toward him, and Johnny felt an answering lurch in his
own guts [23, p. 302].

BHyTpeHHee TCJIO MPEACTACT B IMPOU3BCACHUAX Kunra xak AVHaMUW4Hasd, MOCTOAHHO MCEHAIOLIAACA CTPYKTYpa,
rA€ HAYTO HE MOCTOAHHO WU HE MOXKET BOCIPUHHUMATLCA KaK pa3 WM HaBCeraa AaHHOC. OI{HI/IM W3 W3II00JIEHHBIX
MMPpUEMOB OIMHUCAaHUSA HECKOTOPOTO I'CHEPATIU30BAHHOIO, OpFaHO-HeCHeHI/I(l)I/I‘{HOFO HUHTEPOLCHTUBHOTO OINYIICHUS B~
JIACTCA MeTa(bopa OITYyCTOLICHMSA, UCTTIOJIb30BAHUEC KOTOpOﬁ HEXapaKTCPHO IJId AHIIMHCKOTO SI3bIKA B LEJIOM:

“What — I don’t —*“But suddenly he did, and his entire midsection first seemed to turn hollow and then to entirely
disappear [20, p. 31].

JIuieHHoe cBOEro MCXOJHOI0, ECTECTBEHHOI'O COIEPKUMOT0, TEJI0 IPEBpallaeTCs B IyCTOH KOHTEHHEpP, KOTO-
PBI, COXpaHss BHEITHUH BUJI, TPHOOPETAET HOBOE, ITOPOH caMOe HEOKUTAaHHOE HAITOJTHCHNE:

He’s had a blinding headache. It was draining away now, leaving him feeling strangely hollow inside. He felt a
little as if his legitimate innards had been scooped out and replaced with Reddi Wip [23, p. 307].

Now fear came, entering softly, sifting through the hollow places of his body and filling them up with dirty
smoke [22, p. 85].

I/IHTepOHeHTI/IBHOG OIMYHICHUE MOXKET ONUCBHIBATHCSA U KaK IMOJIHasd CYGCTaHHI/IOHaHLHaSI TpaHC(i)OpMaIII/Iﬂ Tela,
3aTparuBaroias €ro Kak BHyTpCHHE, TaK U BHEILHE:

He felt as if all his body had turned to glass [18, p. 443].

‘{ame, OJHAKO, OUIYHICHUE, OIMMUCbIBAEMOC 110 MeTa(bopI/mecxoﬁ MOJa€In TpaHC(l)OpMaHI/II/I, nmeer 00Jiee JI0Kalb-
HBII XapaKTep U OXBATBIBACT JIUMIIL ONPEACIICHHBIC (l)paFMeHTI)I BHYTPCHHECTO TEJIa, KOTOPbIC NPETEPIICBAIOT TCK-
CTYpHBIE, TEMIIEPATYPHBIE, CTPYKTYPHBIE U IPYTUE U3MEHEHUS:

A hideous mewling sound now arose, and for a moment all of Jud’s bones turned to white ice [22, p. 380].

He tried to get to his feet on legs that had gone to water <...> [Ibidem].

CJ'IQ,I[yCT OT'OBOPHUTHCA, YTO ,Z[&HHBIIZ IPUEM HE ABJIACTCA B CTPOIOM CMBICJIE 3TOT'O CJIOBA aBTOPCKHUM HOBOBBECJIC-
HHUEM, IIOCKOJBKY OH AKTHUBHO HCIIOJIB3YETCSI W APYTUMHU ITUCATEIISIMU. HOBaTOpCTBO Kwunra mexuT B HECKOJIBKO
nHOH mockoctd. C OHON CTOPOHBI, OH PacIIUpSAET pernepryap JEeKCHUECKHUX CPEICTB B paMKax TPaTUIMOHHO HC-
MOJIb3yEMBIX B SI3bIKE TEMAaTHYCCKHX TPYII «IPHPOAHbIC dnmeMeHTsl / cTuxum» (water, ice, fire) u «xumuueckue
anementhbl» (lead). Cp.:

<...> the strength slips from her legs. They turn to sand and she sits on the bed, the towel falling off her, her wet
bottom damping the sheet beneath her [19, p. 375].

<his knee> locked again, turning to something that felt like pig-iron <...> [16, p. 159].

C upyroﬁ CTOPOHBI, OH CO34AaCT CBCKUEC, HETPAAUIIUOHHBIC 06pa3LI, MpUBJICKasA €ANHUIBI U3 TMPUHIUITAAIBHO
HWHBIX CEMAaHTHYCCKUX rpyrm:

All of his muscles seemed to have turned to macaroni [18, p. 477].

[Tpu onmcanuu cdepbl HHTEPONENTUBHBIX omryennid C. Kuar ycnemHo padotaeT co BceMu MeTadOpHIeCKUMHU
MOACISIMH BHYTPEHHETO TE€JIa, PCJICBAHTHBIMU JIJIA COBpeMeHHOﬁ 3anaz[H0171, B TOM YHCJIC aHFHOHBBIqHOfI, KYyJbTY-
pbl. Takoe cBOOOTHOE aTbTEPHUPOBAHNE KOTHUTUBHBIX MOJICNIEH Tella XapaKTEepPHO, 110 HAIIIMM HAOJFOICHUSIM, JIUIITH
JJI1 UHTCPOUCIITUBHOI'O UIUOJICKTA KI/IHFa, TMOCKOJIbKY APYTUEC MUCATCIIN Yallle JCMOHCTPUPYIOT BBIPAKCHHYIO ITPU-
BEP)KEHHOCTH JIHIIb 0gHOH Monenu. Tak, Hanpumep, K. Kusu (One Flew Over the Cuckoo’s Nest) omuceiBaet Bce
BHYTPHUTCJICCHBIC COCTOSHUA U OLYIICHUA 1O MOJICJIN «TEJIO0-MalllhuHa», aBTOPbI aBTOHaTOﬁI/IOFpa(I)I/Iﬁ U TEKCTOB ME-
ZLI/IIII/IHCKOﬁ TCMATUKU B IICJIOM BLIKA3bIBAIOT SIBHOC IMPEANOYTCHUEC MOJCIIN «TECJIO-KPEINOCTbh» U T.II. KI/IHF, JaXe B
paMKax OJHOro MpPOU3BEACHUSA U IPU ONMUCAHUU OJHOTO MEPCOHAXKA, MOXKET ONICPHUPOBATH pPa3HbBIMU MOACISIMUA, HE
co3JiaBas Mpu 5TOM OLIYIICHU CTHJINCTHYECKOH 1 KOHHel’ITyaJ’IbHOﬁ KaKO(l)OHI/II/I. Cp

«resio — gom». The words were there, but they were all blocked up. Absurd or not, Monette had a sudden image
of a clogged toilet [19, p. 389]. Frank Jewett felt a horrible sinking sensation in the pit of his belly. It felt like an ele-
vator out of control [21, p. 486].

«TeJI0 — KpenocTh»; cancer is “a horrible new invader™ [24, p. 57].

«resio — mammua»; They intend to remove Howard Cottrell’s heart and see if it blew a piston or threw
arod [17, p. 4]. Her fingers were like the pincers of some machine which had frozen solid for lack of oil [21, p. 246].

«TeJ10 — rocynapcnao»: pa3BepHyTasd MeTaq)opa CJIA’KCHHO pa60Ta}omero KOJIJICKTUBA PU OMHUCAHUU ITPpOLEC-
coB MeTabonu3Mma B pacckasze Stationary Bike: ““<...> It helps at this point to think of the metabolic processes as a
work-crew. Men in chinos and Doc Martens <...> Their job is to grab the stuff you send down the chute and dispose
of it. Some they send on to the various production departments. The rest they burn <...>” [19, p. 170].

«reqo — kommanbon». When it was like this, she was never sure what she would do or would not be able to do
with her traitor hands <...> [21, p. 48].

«re0 — Guosioruyeckuii opranusm». You got yourself a great big old tumor inside you someplace, all black
and juicy, sort of a rotted human toadstool down there in your guts, sucking you dry? [24, p. 59].
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Co3HaTeabpHO MM HEOCO3HAHHO AIBTCPHUPYSA KOTHUTUBHYIO MOJICTIb BHYTPCHHCTO TE€JIa U BCTpanBas B HEC OINU-
CaHUC AKTYaJIbHOT'O MHTCPOUCIITUBHOI'O OLIYUICHUS, C. Kunr PpaHoO UK NO3HO ,Z[OGI/IBaeTCH MECHTAJIbHOI'O OTKJIMKa
Y unuTaTei, KOTOpBIﬁ HaXOUT ONIPEACIIEHHOE OIMMCAHNE CO3BYUYHBIM CBOEMY C06CTBeHHOMy BUICHHIO.

Emte ogmo# XapakTepHO# yepToit nHTEpolenTuBHOTO Hauosiekta C. Kunra sBiseTcs cnenuduaeckuii, «coMaTo-
CKOTIMYECKHI» CTI0CO0 MPECTaBICHISI SMOIMOHAIBHOTO COCTOSHHS IepcoHaxkeil. B cuiry cnennduku xaHpa, B KO-
TOpOM paboTaeT aBTOp, IEHTPAIFHOE MECTO B PSIIy OTMCHIBAEMBIX MM YMOIIMHA TPUHAMIC)KUAT CTPAXY.

OmnwceIBast IPUPOAY M CYIIHOCTH JAHHOW SMOINH, caM KHHT MHIIEeT 0 TOM, 4TO CTpax «UIIET TO MECTO, TJE BHI,
3pUTEIIb WKW YWUTATEJIb, JKUBETE HA CaMOM IIPUMHUTUBHOM YPOBHE», CTpaxy «HECHHTCPECHA HHUBUIIN30BaHHASA 000-
Jouka Hamero cyiiectBoBanus» (the civilized furniture of our lives) [15, p. 4]. Ctpax cpsiBaeT MOKPOBBI YCIOBHO-
CTeﬁ, KYJbTYPHO-TIOBEACHYCCKUX KOHBeHHI/Iﬁ u oOHakaeT HanboJiee ApPCBHUE, TPUMUTHUBHBIC MCXaHU3Mbl BOCIIPpU-
ATUA U pearupoBaHus. OL[HI/IM N3 TaKUX MEXAHU3MOB SABJIACTCS CJIOKHAsA COBOKYITHOCTb BEICTATUBHBIX U MOTOPHBIX
MpoueCcCoOB, BaXKHOCTh KOTOPLIX JI NEPEIKHUBAHUA 3MOIII/II7[ MOATBCPIKAACTCA JaHHBIMU COBpeMeHHOﬁ IICUXO0JIOTHH,
OMHUCHIBAIOLICH YMOLIMH KaK CIIOKHBIN CUXOCOMATHYECKUI KOMITIEKC (CM., Hanmpumep, [2, €. 333-334]).

Crno>xHast ICUXUYSCKU-TENECHAS npupoJa cTpaxa TOHKO IMpOYyBCTBOBaHa C. Kunrom n Hars1iAHO OTpaKE€Ha B €ro
npousBeeHuAX. KHHT HUKOT/Ia HE OTPAaHUYMBACTCS METAsA3BIKOM CTpaxa («OH OBUT HAIyTaH», «OH OBUT B yXKace»);
OH BCETAa KOHKPETU3UPYET SIMOIIMOHAIIBHOE COCTOAHUE MPOTArOHNCTA YKa3aHUEM Ha CHCHI/I(I)I/I‘{CCKI/IQ COMAaTHUYCCKHUEC
peaxmun: Cp.:

His eyes were grave and Halleck felt that fear again, like a smooth steel needle, very thin, probing at the lining
of his stomach [24, p. 102].

There was no question about the fear now. It was coiling lazily in her stomach like cold water [23, p. 136].

Dim terror in his old bones. It was like spun glass, fine and fragile [22, p. 352].

HpI/IMe‘laTeHLHO, YTO Ha3BaHHE CaMOM SMOLIMHU MOKET HC SKCINTUIIUPOBATHCH, ITOCKOJIbKY OIMHCEHIBAEMBIH aBTOPOM
COMAaTHYECKUN KOMILIEKC Cl'[elII/I(l)I/I‘-IeH U C JICTKOCTBIO OIIO3HACTCA KaXAbIM, KTO KOFI[a-J'II/I6O HUCIBITHIBAJI CTan:

He approached the bathroom scales, his heart thudding so heavily that it made his eyes throb and his head
ache [24, p. 97].

His heart set up a large weak clamor in his chest, and he realized that the pie was tipping to the right [Ibidem, p. 301].

Her heart leaped in her chest and began to bang so hard between her ribs that she saw small specks before her
eyes, growing and shrinking in time with its beat [22, p. 367].

B mpomssenennax C. Kuara comatndeckas COCTaBISIOMIAs OKa3bIBACTCS PEICBAHTHON U MIPH OMHCAHUH APYTHX
SMOIMOHAIBHBIX COCTOSIHAN — TaKUX KaK 3JI0CTh, PaJOCTh, YHBIHHE, OT9asHue U T.1. Cp.:

She was terrified... but she could also feel anger buzzing and drilling through her [Ibidem, p. 153].

The thick wine of fury buzzed and coursed in his head [23, p. 172].

<...> exhilaration flared up in him like a shot of coal oil in embers [22, p. 129].

Oco0blit HUHTEpEC NPEACTABJIACT BOIIPOC O TOM, KaK UMCHHO ONUCBIBAOTCS aBTOPOM cneumbnqecxne comMaruye-
CKHEC MAapKEPhbL 3MOIII/II>1, KaKue peYCBbLIC IPHUEMBI IS 3TOT'0 UCIOJIb3YHOTCH.

B GoaplnHCTBE CI/ITyaHI/Iﬁ aBTOp an/I6eraeT K OIMMCAHUKD HMHTCPOLCIITUBHBIX OHIyHIGHI/Iﬁ, JIOKAJIN3YEMbBIX B
cepane. N3meHeHnue PUCYHKaA CCPACYHBIX ceHcauMi/’[ SIBIIIETCS BIIOJIHE OOBEKTUBHBIM COMATHYECKUM MapKepoM
MHOTHX SMOLHUH, U crenu(udeckas KpeaTHBHOCTh MICATENS MPOSBIISCTCS HE B JIOKAJIU3AIMH OLIYIICHUH, a B CIIO-
cobax ux onmcanusi. KOHBEHIIMOHATHHBIN CIIOBaph CEplIEYHBIX CEHCAlMi JOCTaTOYHO CKYZICH M 0azupyeTcs Ha 00-
H.[Cyr[OTpe6I/ITeHLHBIX M BBICOKOYACTOTHBIX TJIarojax ¢ CEMaHTHKOM JBHXCHUSI. B ero cocrase MOTyT OBITH BBIACIIC-
HBI CIIEJIYIOIIME OCHOBHBIE TPYNMBI: 1) OMHUCaHus W3MEHEHHUI JaCTOTHI CEPICUHOTO PUTMa depe3 MeTadopy IUKIH-
YeCKOT0 MAIIOAMILTUTYJHOTO JBMKeHHUs BOKpYT ocu (beat faster/slower), metadopy Gera (race) su6o mocpeactBom
eMHuIl, 0003HAYAIOIUX PE3KOE JBIKEHHUE, COMPOBOXIaeMoe rpoMkum 3BykoMm (thump, thud); 2) onwucanue usme-
HEHUs B JIOKAJM3alUK cep/la BO BHyTpUTenecHoM mpoctpanctse (rise, sink, fall); 3) onucanue oxHOKpaTHBIX 00-
paTHMBIX TIEpEMEILICHHUIT cep/lia Mo BepTUKAIBHON OCH BHYTPHUTENIECHOTO TpocTpancTea (jump, leap).

C. Kunr aktuBHO HCIOJIB3YET IpeajiaracMbIC AHTTTUHACKUM SI3LIKOM PECYpPChbl U pasBUBACT HX, JAOIOJIHASA KOHBCH-
IAOHAJIbHBIC OMMMCAaHWs HOBBIMH, HCTPUBHUAJIbHBIMU JACTATISIMU, TO3BOJIAIOIINMHA OKUBUTH CTAPBIC, CTCPTHIC MeTa(i)OpLI:

His heart was still beating like a triphammer [21, p. 150].

His heart leaped up in his throat like a crazy jack-in-the-box [22, p. 89].

Your heart’s already pounding like a premature burial victim beating his fists on the lid of a coffin [16, p. 35].

Warren Richardson had not been so badly scared since he was a kid, and his heart took a great, unsteady leap in
his chest [23, p. 274].

KpOMe TOTO, IMMCATEJIb aKTUBHO ITOIOJIHACT CYNICCTBYIOIHNE TEMATUICCKUE I'PYIIIIBI HOBBIMU DJIEMEHTAMU POI-
CTBCHHOW ceMaHTWKU. Tak, Hampumep, Metadopa Oera momyumna y Kuara obmmpHOe croBapHOe o(OopMIIEHHE,
000raTUBILIKCH CANHNUIaMH1, B HOPpME HE UCIOJIb3yEMbIMU [JIs1 OMMMCAHUA UHTCPOUCTITUBHBIX omymeHI/HZ. Cp

<...> his heart jogged in his chest but did not leap <...> [22, p. 150].

His heart broke into a sudden disorganized gallop [24, p. 215].

He was still terribly weak, and every now and then his heart skittered in his chest (like a man who has stepped in
something greasy, he thought), but it was gone, just the same <...> [Ibidem, p. 298].

He leaned forward, his heart picking up speed [21, p. 215].

Takast akTHBHAsI CIIOBapHAs HKCIAHCHUS OOBSICHSAETCS, KaK HaM IpencTaBisiercs, cBolcTBeHHOH C. Kunry ten-
JCHIINEH K OJMIIETBOPEHHUIO OPraHOB BHYTPEHHETO TeJia, B TOM YHCIe U cepana. Hanenus cepame cyObeKTHOW WHU-
LII/IaTI/IBOI\/'I, Kunr NPEAOCTABIIIET €My BO3MOXHOCTH COBEPIIATH CIIOXKHBIE IBHXCHUS, CBOWCTBEHHBIC KUBOMY
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CYIIECTBY, U TEM CaMbIM CO314€T cebe IMpOCTOP Il CIIOBOTBOPUYCCTBA. Cepz(ue CIOCOOHO HE TOJIBKO MEHSATH CKO-
pOCTh U MaHepy Oera, HO ¥ IIEICHANPABICHHO IEPEMEIIAThCs 0 BHYTPUTEIECCHOMY MpocTpancTBy (<...> heart
tried to cram its way up into her throat [Ibidem, p. 146]), coBepiuaTs ciokHbIe akpobaTryeckue npsbkky (Brian’s heart
rose — did more than rise. It soared and did a backover flip [Ibidem, p. 33]), kourpoarpoBaTs cOGCTBEHHYIO paboTy
(And his disturbed heart seemed to calm down and rediscover something like its old steady beat <...> [24, p. 203]),
BeCcTH cebsi CBOMCTBEHHBIM KUBBIM cyinectBam oOpasom (His heart felt like a very small bird which had blundered
into his throat and now fluttered there, trapped [21, p. 34]).

KuHr co3naer n mpuHIMNHAIHLHO HOBYIO TPYIITY B paMKax o0Imieil Metad)opsl IBUKEHUS, HHTEPIPETUPYS BHYT-
PUTENIECHOE OLIYIIEHUE KaK «IIOJIET CepALa»:

He only walked on, skin cold, mouth hot and arid, heart flying [22, p. 365].

ITOT CEMaHTHUECKUI OKCIIEPUMECHT CJICAYCT MPU3HATL YAA4YHBIM, IMOCKOJbKY HECMOTPSA HAa HEIPUBBIYHOCTH HC-
MOJIb3YEMOr'o aBTOpPOM IJiaroJja, €My yaajJoChb AOCTATOYHO TOYHO NEpeAaTb MHTCHCHUBHOCTH U HepCI/ICTI/IpyIOHII/Iﬁ
XapaKTep UCIBITBIBAEMOT'0 MPOTArOHUCTOM OLIYIIICHUS.

ABTOp mpuberaet K TeM e OCHOBHBIM MPHEMaM U TPH OMHUCAHUH HOUHIETITHBHBIX (00JIC3HEHHBIX) OIYIICHUI,
HE CBSI3aHHBIX C JIEHCTBUEM OIPENEICHHBIX 3MOLMM U JIOKAJIU3YyEMbIX KaK B CEpAlle, TaK U B IpYI'MX OpraHax, Ha-
npumep, xenynke. Cp.:

Myra’s stomach rose to somewhere just under her heart and hung there, knotted like a wet rag [21, p. 114].

He hasn’t been feeling well; his stomach has been kicking up on him again [Ibidem, p. 234].

Her stomach did another forward roll but this time it didn’t stop; it just went on somersaulting over and over
and she became aware that she was getting sick [23, p. 35].

CJ'IOBapI) 00JIE3HEHHBIX omymeﬂnﬁ, OJHAKO, OTHIOJIb HC UCUCPIBIBACTCA ONHNCAHUAMU BbBIINICYKA3aHHOT'O THUIIA.
Mmenno 3Ta yacth HUHTEPOLCHTHUBHOTO CJIOBApPSA OKa3bIBACTCA Hauboliee HpOpaGOTaHHOﬁ u Haubosee KpEaTHUBHO TIC-
peocMbicieHHOH B npousseneHusx C. Kunra.

KOHBCHHI/IOHMLHHﬁ CJIOBapb 00JIE3HEHHBIX OHIyHIeHI/Iﬁ BECbMa CKYJCH U UCUHCPIBIBACTC 110 CYTU 35 oTrnarois-
HBIMHU €TUHHUIIAMH, IPEICTABICHHBIMH B H3BECTHOM onpocHuke 6omu Makl mmna [25, p. 40]. Ero ckymocTs orymiaet-
¢Sl TI0OBIM OKCIICPUCHIEPOM, KOTOpBIfI IBITACTCA MIPUMCHUTD TOTOBBIN WHBCHTAPh A3BIKOBBIX CPEACTB IJIA OITUCAHUA
aKTyaspHOro 6onesHeHHoro omrymieHus. Kak nwmmer /. bupo, «Bpadn 4yBCTBYIOT ce0s1 HEYIOTHO C IpEAIaraeéMbIM B
OTPOCHHKE MEeTa()OPHUIECKUM S3BIKOM, & MAIHEHTaM HYKeH ere 6osee MeTadopuaeckuit si3pik» [10, p. 13].

[otpebHOCTE B 3TOM «e1ie 6onee MeTahOpuIecKoM S3BIKE» BBIHYKAAET SKCIIEPHEHIIepa PACIIUPITE U MOTU(H-
OUPOBATh KOHBEHIIMOHAIBHBIA HHTEPOICTITUBHEIIN CIIOBaph, a TakXKe Mpeyiarate COOCTBEHHBIE CIIOBECHBIE (GOPMY-
JIMPOBKH UL PENIPE3CHTAINN BHYTPUTEIIECHOT'O OIIBITA.

C. KuHr MacTepcKu CIpaBIsIeTCs ¢ 3TOH CI0KHOM 3amadeii. OMHUM U3 HanOosiee HEOOBIYHBIX PHEMOB, XapaKTep-
HBIX JIJIS] MHTEPOIICNITHBHOTO HuoiekTa KuHra, siBisieTcst yroao01eH|e 0JJHOro 00JICBOTo oIyIieHus apyromy. Cp.:

Johnny’s head was swelling blackly, expanding like a bladder [23, p. 384].

<...>my head was throbbing like a swollen gum with an abscess in it [18, p. 519].

OCHOBy JUI1 CpaBHEHUA NPEACTABIIACT OLIYHICHHUE, KOTOPOC B CUTTY cBoeit (1)I/I3I/IOJ'IOFI/I‘1€CKOI7[ CHeI_II/I(l)I/IKI/I 3HaKOMO
KaXXA0MY Y€CJIOBEKY U MEPEIKNUBACTCA MPAKTUICCKU OJAMHAKOBO (Z[I/ICKOM(l)OpT OT HAIlIOJJHEHHOT'O MOY€BOI'0 ITY3bIpA, 00JIb
B 3y0ax W JIeCHaxX | T.11.). Takoi JIMCKYPCHUBHBIH MPHEM TI03BOJISIET «OOBEKTHBUPOBATEY OIIYIICHHE, HE MOIeKaIIee
Ka4eCTBEHHOW M KOJMIECCTBEHHOM OIICHKE, ¥ JOHECTH JI0 YUTATEN er0 CyObEeKTHBHO TIepeKUBacMbIe CBOWCTBA.

O,I[HI/IM M3 HanboJIee YacTo HCIIOJIB3YEMBIX Kunrom TIPUEMOB SABJIACTCS OINMMCAHUE OUIYIIEHHUA B TEPMHUHAX ITPOHUK-
HOBEHUSI BO BHYTPUTEJIECHOE IPOCTPAHCTBO MHOPOAHBIX ITPEAMETOB OPraHUUECKON MM HEOPraHUYECKOM PUPOBIL:

<...> it felt as if there was a thorn lodged somewhere inside him [24, p. 117].

After almost twenty hours in the dampness, his legs felt as if someone had studded them with rusty nails [20, p. 265].

The tines of a large chrome fork seemed to be planted deep in her flesh [21, p. 43].

Civit HUHOPOAHBIC NPEAMETHI MOT'YT HAXOJAUTHCA BO BHYTPCHHEM TEJIC HaA MPOTAKCHUU JJIIUTCIBHOI'O BPECMCHHU,
MMpUYUHAA 00J1b OKCIIEPUCHUECPY TOJIBKO IIPU ONPEACICHHBIX yCJ'[OBI/IHX:

So he somehow managed to lean over again, awakening rusty bandsaws in his legs as he did so <...>[20, p. 43].

HpI/IMe‘{aTeﬂLHO, YTO «BTOPIKCHHEC» BO BHYTPCHHEC TCJIO MOXKET OCYHICCTBIIATHLCA JKUBBIMU CYLIECCTBAMMU. Mgr
roJiaraeM, 4To OTIMCaHHs TOJ00HOTO poma 6asupyroTcs Ha obmieyrnorpedurensHoi uauome “to have butterflies in
one’s stomach”, mcrons3yeMoii ISl OMUCAHUS COCTOSIHUSI BOJHEHUS W TipeBKyInerns. C. KUHT OTKpBIBaeT BHYT-
PEHHEe TeJIo IS CYIIECTB TOPa30 MeHee 0e300MIHBIX, KOTOPhIE OOBIYHO aCCOIIMHUPYIOTCS C OIMACHOCTBHIO M BBI3HI-
BarT 6pCSI‘JII/IBOCTB M OTBpallICHUE:

<...>now it felt as if a swarm of bees had been loosened in the lower half of his body [Ibidem, p. 46].

He stared at the figure, feeling a coldly fluttering swirl of moths in his gut [24, p. 67].

C. KuHr akTuBHO pa60TaeT C KOHBCHIIMOHAJIbHBIM 001EBBIM CJIOBapEM 300M0p(1)H017I cemaHnTuku. OH He orpaHm-
YHBAETCS, OJIHAKO, JTAKOHMYHBIMU OmnpeseeHusiMu tumna Stinging, gnawing, biting, a oObIrpeiBaeT UCX0IHYIO MeTa-
(bopnquKy}o MOJ¢€Jb, Ipejiarasa sapKue, I/I306I/IJ’IyIOHII/Ie JAC€TaIAMHU 06pa3f,1. boib y Kwunra ne IMPOCTO «TPBI3ET», a
rpei3eT ocTphiMu 3ybamu sacku (gnawing like sharp weasel’s teeth [21, p. 249]), rpbi3eT ¢ HOBOW CHIIOH, MBITAsCH
yroaute romoj (that old pain was gnawing his bones again, as fresh and as hungry as it had been on
the day when...) [Ibidem, p. 150].

Vcnonp3ys n3moOJIeHHBI NMPHEM OJIMIIETBOPEHUsS TelecHBIX (eHoMeHOB, C. KMHT akTHBHO pa3BHBAaeT 300-
Mop¢Hyo MeTtadopy n HamenseT 0Ok CIIOCOOHOCTBIO K BOKAIM3AIUH: OOJHh «OOpPMOUYET», KPHUUT», «PBIUUTY,
«OTPBI3ACTCA», KBOPUUT» U T.I.
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The pain began to mutter up and down his legs again, and it was speaking even more loudly from the area of his
pelvis — he had been sitting up for nearly an hour, and the dislocation down there was complaining about it [20, p. 67].

Pain — the worst in days — bellowed through his legs, and he screamed [Ibidem, p. 139-140].

AHAIOTHIHBIM 00pa30M 00pETAIOT TOJIOC OPTaHBI, B KOTOPHIX 3Ta 0OJIb JIOKATU3yeTCs:

The stump was twanging viciously [17, p. 304].

He straightened and his legs cursed him roundly [20, p. 261].

PasBepHyTas 300MopdHas MeTadopa, SKCIUTHIMPYOIIast Cpa3y JBa aclekTa JKABOTHOTO TIOBEACHHUS (ayqHabHBIN
1 KMHECTETHYECKHUHT), IPEACTaBIICHa B paccKase AllaHa;

We cut around the medical center <...>, me walking slightly bent over because of the pain, which no longer
snarled but still glowered [19, p. 439].

Kunr HUACT CIIC AajibLIC, MbITasACb COBMECTUTL B OAHOM OINUCAHUU MPUHIUIINAJIBHO PA3HBIC MeTa(l)OpI/I‘IeCKI/Ie
MOJICIIM:

300MopdHyI0 1 opyauiiHyro: A spear of hungry pain bolted up her forearm to the elbow [21, p. 48];

duromopouyro u 30omopduyro: His head throbbed like a tomato full of hot, expanding blood [23, p. 376];

anTporoMop(dHYIO M CTHXHItHYI0: <...> it might have been the sickness, which was now rolling through her bel-
ly in gripping, peristaltic waves [Ibidem, p. 38].

Takue cMenbpie CEeMaHTHYECKHE OKCIIEPUMECHTBI IIPUBOAAT K ITOABJICHHUIO IAapaTOKCAJIBbHBIX, KaTaXpECTUYCCKUX
OHI/IcaHI/Iﬁ, TIO3BOJIAIOINX MIE€PEAATH B CJIOBE PA3HBIE ACIEKTHI HCIHBITBIBAEMOIO MHTEPOLUECITUBHOTO OIIYIICHUA
(CTGHGHL €ro MHTCHCUBHOCTH, JTaOMIIBHOCTH WU yCTOfI‘II/IBOCTPI, 0COOEHHOCTH €T0 JIOKaJIn3all BO BHYTPUTEJIEC-
HOM TIPOCTPAHCTBE | T.I1.). Tako# MpHEeM COOTBETCTBYET (PEHOMEHOJIOTHUECKON CIICIU(HUKE CaMOT0 0OBHEKTa HOMH-
HaI[I{ — HEYJIOBUMOCTH, MHOTOMEPHOCTH ¥ TapaJoKcaibHoCTH 001 (CM., Hampumep, [14]).

Pa3YMeeTC${, B paMKax OL[HOﬁ CTaTbU HCBO3MOXKHO IPEACTABUTL MCYUEPIILIBAIOMICEC OMNMCAHUE BCCX SA3BIKOBLIX
pueMoB, K kKoTopbiM npuderaer C. KuHr npu onucanuu cepbl HHTEPOLENTHBHBIX OUTYIIEHUH. MBI CTpEMUINChH
JIMIb MOKa3aTb OCHOBHBLIC TCHACHIIUH, PCJICBAHTHBLIC 1A (bOpMIdeBaHI/IH cneuwbnqecxoro HUHTEPOLCITUBHOTO
HIHOJICKTa aBTopa. MBI MOKa3alli, YTO YHHKaJIbHOE «BUCILEpabHOE BoOOpakeHue» [11] mucartens penpe3eHTHpy-
€TCA Ha YPOBHE fA3bIKa C MOMONIBIO CICAYIOINX OCHOBHBIX HpI/IeMOB:

1) anbTepHUPOBAHUE PA3IMYHBIX KOTHUTHBHBIX MOJENEN BHYTPEHHETO Tella, CYIIECTBYIONIMX B KOJUIEKTHBHOM
KOTHUTHUBHOM NPOCTPAHCTBE COBPEMEHHOI'O aHIJIOA3BIYHOI'O COLIMYMa,

2) ONMIIETBOPEHNE OPTAHOB BHYTPEHHETO TeJa W MPOUCXOISAIINX B €T0 CPejie TIPOIIECCOB;

3) OKHUBIIEHHE CTAPHIX, CTEPTHIX META(POP MOCPEACTBOM SKCIUIUKALNHM PA3JIMYHBIX KOMIIOHEHTOB OIMCHIBAEMOI
CUTyal, a TaKX€ HCIOJIB30BaHUA JOTIOJHHUTECIBHBIX CIOBAPHBIX €AWHHUL, IMapaaurMaTU4Y€CKH COOTHOCSIIUXCS C
KOMITOHCHTaMU KOHBEHITHOHATILHOU MeTadOpHI;

4) CO31aHNC HOBLIX TEMATHYCCKUX T'PYIII JICKCEM JId HAIIOJITHCHUS CTApbIX MeTa(i)OpI/I‘leCKI/IX MOHCHCﬁ;

5) koMOuHUpOBaHHEe MeTapOPUIECKUX MOJICIICH, CO3AaHIe MapaIoKCaabHBIX, OKCFOMOPOHHBIX MO CBOCH CYTH
ONHUCaHUH,

6) OIIMCaHue Cy6”beKTI/IBHLIX, MPUHIANHUAIIBHO HEU3MEPUMBIX U HeBepI/I(l)I/IIII/IpyeMLIX HUHTCPOUCHTUBHBIX OHIyIHeHI/Iﬁ
4epe3 CPaBHCHUE C OLYHICHUAMU, 06J'IaI[a}0HII/I_MI/I OoJIbLIEH YHUBEPCAIIbHOCTBIO U (<(1)I/I3I/IOJ'IOFI/I'-IGCKOI7I KOHerTHKOﬁ>>.

TO‘-IHLIG, BBICOKO JCTAJIM3UPOBAHHBIC U pa3Hoo6pa3HI>Ie OMMCaHus BHYTPUTCIICCHBIX COCTOSIHUH H OHIyHIeHI/Iﬁ
MPOOYKAAIOT Y YATATENS HETTOCPEACTBEHHBIN TEIECHBIH OTKIIHK, MPEIOCTABIISSA €My BO3MOXHOCTh «Ha COOCTBEHHOMN
MIKype» MOYyBCTBOBAThH TO, UTO MPOUCXOTUT C TEPOEM MTOBECTBOBAHUS. AKTUBHU3UPYEMBIN TAKUM 00pa3oM MEXaHU3M
OMIATHUH TTO3BOJIIET YCTaHOBUTH TECHBIM TICUXOJOTHYSCKUA KOHTAKT MCXKIY MUCATCIIEM U YUTATCIIEM H HOGI/ITBCX
MIPUHIAITHAIEHO WHOTO YPOBHS BOCIIPHUATHS IUTEPATYPHOTO TEKCTa. DTO HE MPOCTO HEKOTOPBIA SCTETHUECKUHA OTIBIT
CONIEPEIKNBAHUA TIEPCOHAXKY, I3TO PEATTBHOC «BKXUBAHHUE» B OIMMCHIBAEMYIO CUTYAIlHUIO U €€ KIIPOKUBAHUEY, KIIEPEIKU-
BAHHNC» — OIIBIT, B KOTOPOM YUTATCJIb OKa3bIBACTCA 3a£[eﬁCTBOBaH HE TOJIbKO MHTCJUICKTYAJIbHO, HO 1 COMAaTUYCCKU.
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INDIVIDUAL-IDIOLECTAL VARIABILITY OF INTRA-CORPOREAL SENSATIONS VOCABULARY
(BY THE MATERIAL OF S. KING'SWORKY)

Nagor naya Aleksandra Viktorovna, Ph. D. in Philology
Moscow State Pedagogical University
alnag@mail.ru

The author considers the problem of the individual vocabulary formation and development of intra-corporeal, or interoceptive,
sensations, reveals the content of the notion “interoceptive idiolect”, and by the material of S. King’s works traces the main ways
of interoceptive idiolect development, correlating it with the conventional interoceptive vocabulary suggested by the modern
English linguo-culture.

Key words and phrases: interoceptive sensation; experiencer; verbalization; conventional interoceptive vocabulary; idiolect;
metaphor.

YK 811.161.1°373
Dui10710rnYecKrue HAyKu

Cmamus nayenena na usyyenue NOHAMUNHO20 KOMNOHEHMA CMPYKMYPbl KOHYENMAa <NOMUIOBAHUE» 8 KAHAOCKOM
sapuanme anenUUCKO20 A3bIKA. [N 9M020 € UCNOAL30BAHUEM OAHHBIX MOIKOBLIX, O8YAbIUHbIX U U0C0SPAPUUECKUX
cnogapeii 6vi1 onpeoenen nepeueHsb IeKceM, KOMopuvle penpe3eHmupyiom NOHAMUUHYIO 4dCMb KOHYEeNnma <noMuIo-
sanue» 6 KAHAOCKOM eapuanme auenuiickozo sasvika. Cemanmuueckoe HanoaHenue JeKcem npeocmasneHo 6 uoe
cxXeM, 4mo 0aem 603MOACHOCIb HALIAOHO PACCMOMPENb 0COOEHHOCTNU COBAPHBIX 3HAYEHUll leKceM U ocyujecm-
8UMb AHANU3 CIOBAPHBIX OePUHUYUILL.

Knioueswvie crosa u d)pas’bl: KOHIIENT, NOMUJIOBAHUE, TTOHSATUHHBIN KOMIIOHCHT, CEMaHTUYECKOE HAIIOJIHCHUE,; JICK-
CeMa; s3bIKOBas peOpe3CHTALUA.

Hynensman Mapusi AnekcaHApoBHa, K. (GUIIOI. H.
Muuypunckuil 2ocyoapcmeeHblil A2papHbIl YHUGEPCUMEem
vintazzz@mail.ru

HOHATUMHBIA KOMIIOHEHT KOHIIENITA «<IIOMAJIOBAHUE»
B KAHAJICKOM BAPUAHTE AHTJIMMCKOTO SI3BIKA®

MHuoroo0pa3ue COBPEMEHHBIX MOIX0J0B K M3yYEHHUIO OCHOBHOTO TE€PMHHA KOTHUTHBHOM JMHTBUCTHUKH «KOH-
enT» o0yCIOBWIIO IMOSIBICHHE OOJBIIOrO KOJMYECTBA MCCIICIOBAHWM, TOCBSIEHHBIX €T0 S3BIKOBOH perpe3eHTa-
mun. B pamkax manHoro mccienoBanus, Beuen 3a C. I'. Bopkau€BpiM, MBI TOHMMaeM O[] KOHIIEITOM KYyJIbTYPHO
OTMEUCHHBI BEepOAIM30BaHHBIN CMBICH, TPEICTABICHHBIA B TUTAHE BBIPAKEHUS IICJIBIM PSIOM CBOUX SI3BIKOBBIX
peamm3anuid, 00pa3yIOMIMX COOTBETCTBYIOMIYIO JIEKCUKO-CEMAHTHUECKYIO MapajurMy, €IMHHIY KOJUIEKTHBHOTO
3HAHHS, UMEIOIIYIO S3BIKOBOE BRIPAXKEHUE M OTMEUEHHYIO ATHOKYJIbTYpHOU crienudukoii [1, c. 10]. Kak ussectHo,
KaXJIbIil KOHIENT XapaKTepHU3yeTcss MHOTOKOMIIOHEHTHOCTBIO. B cocTaBe KOHIIENTa MOTYT OBITh BBIJCIICHBI IICHHO-
CTHBIH, (paKTyaJbHBIA W OOpPA3HBIA 3JEMEHTHI, TJI¢ UMCHHO (DaKTyalbHBIM 3JICMEHT XPAaHUTCS B CO3HAHUHM B BEp-
GapHOU (PopME U MOITOMY MOXKET BOCIIPOU3BOAUTHCS HEMOCPEACTBEHHO B peun [3, ¢. 104]. B maHHO# cTaTthe MbI
00paTUMCs K M3YYCHHIO BO3MOXKHOCTEH S3BIKOBOW PEMPE3CHTAIMK KOHIICTITA KIIOMUJIOBAaHHE» B KaHAICKOM Bapu-
aHTE aHTJHUICKOTO s3bIKa B BUJE Psijia JICKCEM, KOTOPBIC CBOCH CEMAaHTHKOW CIOCOOHBI MEpeaaBaTh MOHATHHHYIO
9acTh MCCIeayeMoro KouiernTa [2, ¢. 185].

K cocraBy aHrimiickux (KaHaJCKH BapHaHT) JIEKCEM, CIIOCOOHBIX CBOCH CEMaHTHKOMN MPENCTaBISThH MTOHSITHIA-
HBIA KOMIIOHEHT KOHIIEIITa KIIOMHUIOBAHKEY», OTHOCITCS.

1. pardon, personal pardon, individual pardon;
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